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這一期的《古今論衡》，和往常一樣，呈現給

大家的是兼具趣味與新知的文章，希望讀者們開卷

喜悅。

本期有三篇與居延漢簡相關的文章，收為

「漢簡研究專輯」。居延漢簡是本所的珍貴收藏，由

邢義田先生領軍的漢簡整理小組，以紅外線掃瞄儀

重新檢視這批珍藏，建立清晰圖檔，對舊有釋文重

新校讀、對斷簡釋試作綴合，得到許多令人欣悅的

成果。簡牘整理小組〈校讀史語所藏居延漢簡的新

收穫（民國 102.3-103.7）〉，公布最新的收穫，成

績斐然。

石昇烜、高震寰、劉曉芸依據出自居延 A35

大灣的 303.12完整木牘，將同一遺址中相關內容

的 8枚斷簡，綴合成一份完整的文書，並重新釋

讀。這幾位年輕朋友在資深學者的帶領下，一出手

就讓人印象深刻。

沈仲章先生曾經在一九三○年代受聘保管寄

存在北大文科研究所的居延漢簡。一九三七年日人

進軍北京城時，沈仲章先生運用智謀，將這批珍

貴資料「偷」出北大，輾轉寄存於德國人開設的銀

行。〈沈仲章與居延漢簡在北平〉由沈仲章先生哲

嗣沈亞明先生撰寫，保存史料的過程步步驚心，十

分精采。

楊正顯的〈王華詩文集錄〉，收錄王陽明之父

王華詩文共 61篇，對於了解王陽明思想的家學淵

源，極有助益。一六六九年安文思、南懷仁等傳教

士在北京寄給耶穌會神父的一封信，詳述南懷仁與

楊光先比測日影，確定用西法修曆的過程。董少新

將這封葡萄牙文書寫的信件翻譯並加詳細注釋，不

僅測影的過程生動，與當時皇帝的互動也很有趣，

是一篇精采好文。
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本刊編輯期望讀者們歡喜閱讀這些好文章，也衷心祝福大家歲暮平安，來年順

利。

（編輯委員：陳昭容撰）
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